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FORMAL AND STYLISTIC COMPONENTS OF M.O. AUEZOV'S EPIC NOVEL  

"THE PATH OF ABAI" 
 

                                                                      Abstract 
The ancient epic tradition significantly influenced the formation of the modern Kazakh literary 

language. It has become the main base of modern philosophy, literature and aesthetics. But in that 
literary era, when the great novel by M.O. Auezov was being created, they did not write about the 
epic tradition – the bearer of healthy moral principles – and especially about the zhyrau tradition, 
attaching a label to it – "idealization of the khan's past and patriarchal-Bay reality." It is for this rea-
son that the term zhyrau is not mentioned in the epic novel. This image has not been recreated due 
to the historical reality of the New Time, the time of Abai, when the Zhyrau descended from the 
historical arena, although the writer's artistic logic allows us to trace the immortal oral-literary con-
tinuity of the traditions of the previous era by the akyns. Today we call this phenomenon Steppe 
Knowledge. 

Despite their special status, their distinctive social functions, their worldview and ways of inter-
preting reality, both Zhyrau and akyns go back to the same source, the ancient oral foundation, from 
where they draw rhythms, plots, motifs, themes and images, means of artistic expression and depic-
tion, what we now call «the formulaic style» at the suggestion of epicologists M. Parry and A.B. 
Lord. 

Since this mighty stylistic technique of Zhyrau is still traced in the works of the akyns of the 
Abai epoch and it manifests itself with special force in the works of the most talented akyns of the 
New Time, then the formulaic law that forms the language and style, the entire formulaic aesthetics 
of the poets of the New Time, should be studied in a comparative aspect. This is the main purpose 
of article. 

Keywords: epic tradition, oral Parry-Lord theory, novel, zhyrau, akyn, Abai epoch 
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М.О. ӘУЕЗОВТІҢ «АБАЙ ЖОЛЫ» ЭПОПЕЯСЫНЫҢ ФОРМАЛДЫ-СТИЛЬДІК 

КОМПОНЕНТТЕРІ 
 

                                                                         Аңдатпа 
Ежелгі эпикалық дәстүр қазіргі қазақ әдеби тілінің қалыптасуына айтарлықтай зор әсер 

етті. Ол қазіргі философияның, әдебиеттің және эстетиканың басты тірегіне айналды. Алай-
да, М.О. Әуезовтің  романы дүниеге келген әдеби дәуірде эпикалық дәстүр – өнегелік бас-
таулардың иесі, әсіресе жыраулар дәстүрі туралы – «хандық өткеннің және патриархалдық – 
бай болмысының идеализациясы» деген жазба қалдырған жоқ. Дәл осы себептен роман-
эпопеяда жыраулар термині айтылмайды. Бұл образ жаңа заманның тарихи болмысына, жы-
раулар тарихи арнадан шыққан Абай уақытына орай қайта жасалмаған, дегенмен жазушы-
ның көркем логикасы алдыңғы дәуір дәстүрлерінің ақындардың өшпес ауызша-әдеби сабақ-
тастығын байқауға мүмкіндік береді. Бүгінгі таңда біз бұл құбылысты дала білімі деп атай-
мыз. 

Өзінің айрықша дәрежесіне қарамастан,  әлемдік көзқарас пен интерпретациялау жұмыс-
тарының әдістеріне, жырау мен ақындардың  ерекше әлеуметтік қызметтері бір ағында, өзде-
рінің ырғақтарын, бейнелерін, мотивтарын, тақырыптар мен сюжеттерін,  көркем бейнелері 
мен айтылымдарын шығарған ежелгі ауызша қорды біз қазіргі уақытта эпостанушы М.Пэрри 
мен А.Б. Лордтың ұсынулары бойынша «формулдық стиль» деп атаймыз.  

Абай дәуіріндегі ақындардың шығармашылығында жыраулардың осы құдіретті стильдік 
техникасы көрініс табатындықтан және ол жаңа заман ақындарының шығармашылығында 
ерекше күшпен көрініс тапса, тіл мен стильді қалыптастыратын формулалық заңды, жаңа за-
ман ақындарының барлық формулалық эстетикасын салыстырмалы-салғастырмалы аспекті-
де зерделеу қажет. Бұл осы мақаланың негізгі мақсаты болып табылады 

Түйін сөздер:  эпостық дәстүр, Парри-Лордтың ауызша теориясы, роман, жырау, ақын, 
Абай дәуірі. 
 

К. Жанабаев1*, У. Ақбердіқызы2 
1Казахский Национальный Университет имени аль-Фараби, 

2Казахский Национальный Педагогический Университет имени Абая, 
 Казахстан, Алматы 

*e-mail: ovlur1963@mail.ru 
e-mail: ulpan-0392@mail.ru 

 
ФОРМАЛЬНО-СТИЛЕВЫЕ КОМПОНЕНТЫ ЭПОПЕИ М.О. АУЭЗОВА  

«ПУТЬ АБАЯ» 
 
                                                                          Аннотация 

Древняя эпическая традиция значительно повлияла на формирование современного казах-

ского литературного языка. Она стала основной базой современной философии, литературы 

и эстетики. Однако в ту литературную эпоху, когда создавался великий роман М.О. Ауэзова, 

про эпическую традицию – носительницу здоровых нравственных истоков, – и в особенности 

про традицию жырау не писали, привязав к ней ярлык – «идеализация ханского прошлого и 

патриархально-байской действительности». Именно по этой причине в романе-эпопее не 

упоминается термин жырау. Не воссоздан этот образ и в силу исторической действительно-

сти Нового времени, времени Абая, когда жырау сошли с исторической арены, хотя художе-
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ственная логика писателя позволяет проследить бессмертную устно-литературную преем-

ственность акынами традиций предыдущей эпохи. Сегодня это явление мы именуем Степ-

ным знанием.  

Несмотря на особый статус, на свои отличительные социальные функции, на мировоззре-

ние и способы интерпретации действительности и жырау, и акыны исходят из одного истока, 

древнего устного фонда, откуда они черпают ритмы, сюжеты, мотивы, темы и образы, сред-

ства художественной выразительности и изобразительности, то, что мы сейчас называем 

«формульным стилем» по предложению эпосоведов М.Пэрри и А.Б. Лорда.  

Поскольку в творчестве акынов абаевской эпохи прослеживается эта могучая стилевая 

техника жырау и проявляется она с особенной силой в творчестве наиболее талантливых 

акынов нового времени, то формульный закон, формирующий язык и стиль, всю формуль-

ную эстетику поэтов нового времени, следует изучать в сравнительно-сопоставительном ас-

пекте. В этом заключается и основная цель настоящего статья. 

Ключевые слова: эпическая традиция, роман, жырау, поэт, устная теория Пэрри-Лорда, 

Абаевская эпоха, формульный закон. 

 

Introduction. Speaking of a novel-epic as a genre and a large form of narrative literature, we 

consider the well-known scale of the picture by the writer of events and phenomena, which certain-

ly have an important, fateful significance for the whole nation. We pay attention to the special, mul-

tifaceted form of the artistic vision of the novel due to its monumental and historically objective de-

piction of folk life – the main stylistic components of this type of works. 

Among the world's novels with such a complex genre-style paradigm can be called "War and 

Peace" by Tolstoy. Tolstoy, "the Silent Don" by M.A. Sholokhov and "the Path of Abai" by M.O. 

Auezov – the greatest conquest of the spiritual culture of mankind. 

Academician K.I. Satpayev, over time describing the epic of M.O. Auezov "the Path of Abai" as 

an "encyclopedia of the life of the people", undoubtedly, meant this factor – his and multilayered 

monolithic nature.  

The realistic and complete description of historical life, the variety and acuteness of social prob-

lems, the deep psychology in the relations of active characters, the rich and colorful ethnographic 

details of Kazakh life of the nineteenth century and the special, boundless wide space with an infi-

nite number of real and fictional heroes and events – so powerful objectively-monumental and 

grandiose novel before M.O. Auezov has not yet created Kazakh literature.  

Methods. On the basis of the provisions of Auezov’s on the three sources, the poetic culture 

Abai, we note that in the artistic system of the novel, in addition to the great poetic names russians, 

persians and arabs, they contain a large number of names kazaks of akyns: Akylbay, Arip, Baikok-

she, Balta, Barlas, Birzhan-Fett, Darmen, Zhambyl, Kadyrbay, Kakitaya, Kokpaya, Kuandyk, 

Magavyi, Shozhe and others.  And these real historical names and their novel bearers, and the poet-

ic images and patterns created by them, give the great epic a unique poetic form, contribute to its 

unique aesthetic content. Therefore, this artistic world requires the investigation of its system.  

In the novel, many other representatives famous of the art of the word, which are mentioned or 

represented, and in retrospect, many other representatives famous of the art of the word Kazakh – 

speakers, narrators, aityskers and zhyraus: Maiki-bij machen, Aitailak, Alpys, Baymagambet, Bu-

khar-wartime, dulat, wild boar-Akin, Kulmambet, Kozhamberdy, Maikot, Marabai, Sadak, Suyun-

bai, Sybanbai, Shortanbai, Shumek and others. 

The historical type of Zhyrau, created in the Khan era and colorfully described in the novels and 

novels of A. Alimzhanov, I. Esenberlin, A. Kekilbayev and other writers, as is known, had a high 

political status (he was a statesman and administrator of Khan in the steppe). He also enjoyed ex-

tensive social functions. His poetry was distinguished by a richly branched poetic system. Notable 

researchers A. Margulan, E. Tursunov and M. Magauin wrote about these characteristics at that 

time, The first researchers: S. Seifullin [1], S. Mukanov [2], M.O. Auezov [3] and the following, 
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talented researchers: E. Ismajilov [4], M. Magauin [5], A. Margulan [6], N.S. Smirnova [7], B. 

Abylkasimov [8], E. Tursunov [9], S. Negimov [10], A. Zhakylykov [11], K. ZhanAbaiev [12]. 

But this historical type could no longer exist in the new time, when the rulers of the AGA sul-

tans, who were mostly executive officials, Zhyrau, Khan's advisers and ideologists of the state and 

independence, who replaced khans, bearers of various democratic opinions directly related to popu-

lar life. It is this change of time and described in the novel, that is, the second half of the nineteenth 

century. 

M. Magauin and E. Tursunov write that Zhyrau is the oldest type of poet who performed im-

portant public and state functions, sometimes acting as a predictor - Abyz, an interpreter of dreams 

and dreams. With the social functions of Zhyrau, with the nature of his priestly beginnings, the 

specificity of his poetic system is connected, which forms his philosophical-edifying or pathetic-

heroic pathos.  

In his tolgau (reasoning), he addresses the most important social problems, philosophically 

summarizes social phenomena and changes, sings the wisdom of the Creator of nature, talks about 

issues of traditional morality and morality. Therefore, in the epic novel, despite the ideology, the 

traditional continuity is inevitably traced, the organic connection with the previous literary era, with 

the poetic culture of Turkish antiquity and the Classical Middle Ages. 

Research result. But not only through the mentions of Akynov Barlas and Kadyrbai, we see 

Akynov's organic connection with the previous oral literary era, but also in the most poetic folk art, 

in those living folk genres that organize the entire poetic system of the novel. Through the thickness 

of the pages and the forgotten centuries, we feel the powerful breath of Zhirau, we see it in folk tra-

ditions, in this deep relationship, which involuntarily manifests itself in common traditional themes, 

motifs, images, symbols, etc. 

These sums, the epic motifs, traditional images and the moral, which are in the epic legends of 

grandmother Zere, young Abai tells about an old legend: "Edil-Zhayyk", "Zhpar-Kory", "Kula-

Mergen", "Kalkaman-Mamyr", "Elik-Kebek", the heroic fate of akyn Kozhamberdy's exile. There-

fore, the researcher E. Tursunov is right, who pointed out that at the heart of every epic legend there 

is a plot that sings to the hero (Oda-madaktau), the plot that will become the most important com-

ponent of the addition of the future poem. 

Let's move on to the topic of considering the formal stylistic components of the epic tradition of 

the Kazakh Zhyrau, participating in the artistic system of the novel epic by M.O. Auezov "The Path 

of the Abai". We find these structurally significant elements and formal components of Zhyrau's 

poetry not only in the tradition of the venerable akyns and students of the Abai Poetic School, but 

also in the criticism of women and young girls who angrily denounce Kunanbai on behalf of the 

entire family offended by him: 

 

The original The translation of A.B. Nikolskya  

Jaý bop shyqty Yrǵyzbaı 

Aıypqa berdiń bir qyzdaı-aı! 

Onyń aty Kýnanbaı, 

Júıriktigi qulandaı.                                  

Shubarlyǵy jylandaı…         [13,151] 

Кунанбай, ты врагом нам стал, 

За обиду – дитя нам дал… 

Кунанбаем зовется враг, 

Как кулана, дик его шаг, 

Как змея, он пестр и лукав…    [14, 172] 

 

Note that unlike the cautious Akin - Barlas, Kadyrbay, and Baikokshe - people directly call their 

perpetrator "enemy" and ruthlessly endow him with a variety of disappointing epithets calling him a 

ferocious kulan or an insidious variegated snake. This is with the established images and traditional 

norms of the ritual accusation, with the genre character of the expression - gargis. See, for example, 

how this traditional imagery is implemented in the Caris of the singer Makhambet (singer of the 

first half of the 19th century): 
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Han emessiń, ylańsyń, 

Qara shubar jylansyń. 

Han emessiń, aıarsyń, 

Aıyr quıryq shaıansyń! 

Ты не хан, ты разрушитель, 

Ты пестрый змей, 

Ты не хан, ты исчадие зла, 

Ты скорпион с раздвоенным хвостом 

 

In ordinary speech, neither the representatives nor the poets speak directly personally and ob-

serve the norms of ethics. Hence M. O. Auezov writes: “Who did Barlas indicate when he spoke 

about the rulers? He never spoke definitely… ». Zhyrau is in his speeches right now, without hints, 

the Khan speaks everything that people think, sharply in the face: Asan Kaigy: "Oh, Khan, if you 

don't tell me, you won't know ..."; Shalkiiz: "Aryk Khan!", "The first visit to Bi Temir", "Bi told 

Temir to stop the pilgrimage"; Zhiyembet: "Amir's strong name Esim Khan", "Yensegei boy Er Es-

im"; To Margas: "Hey, leave Tursun Khan of Katagan"; Aktamberdy: "Oh, old Bohemians." Such 

appeals are answered in Umbetey and Bukhara Zhyrau. If similar patterns are found in the poetry of 

Tatikary, Kotesha, and Makhambet, it only confirms the common origins of the origins of the dif-

ferent genera of Zhyrau and Akyns, which rise up to the ancient folk rite of passage. 

This opinion is also confirmed by the similarity of the structure of the poetic expression to the 

structure of the genre Kargys, occurring, inter alia, in in the poetry of Margaska and Makhambet. 

So, at the end of each series of verses there is a monotonous rhyme: Yrgyzbay - bir Kyzday-ai - 

Kunanbay - kulandai - zhylandai ... which is the nature of the monorhythm. We consider Kargys 

Margaski "Katahannyk khan Tursyn: khan Tursyn, ant ұrsyn, zhatyrsyk, Kaskyrsyk, basқa ұrsyn, 

paқyrsyk, Er Esim ...". Thanks to this structure, both texts - the denunciation of the ruling girls in 

the epic novel and the curse of the khan by the singer - have not only convincing but also destruc-

tive value through repeated sounds that seem like an old magic spell. like magic that creates a 

unique atmosphere. Such a technique can also be found in Machambeth and Actambert, as well as 

in the heroic epic. 

In the Russian translation, we see an anaphoric structure instead of a monorim. This is explained 

by the inverse syntactic structure of the Russian language, and it is important for the theory of poet-

ic translation from Kazakh to Russian and from Russian to Kazakh: 

 

Кунанбай….. 

За обиду – дитя нам дал…                

Кунанбаем…. 

Как кулана…                                                      

Как змея… 

....Yrǵyzbaı 

... bir qyzdaı-aı! 

... Kýnanbaı, 

... qulandaı. 

....jylandaı… 

 

Kazakh rhyme in Russian translation is mirrored by Anaphora. The traditional Kazakh zhyr - a sev-

en-syllable - in Russian translation is replaced by a three-foot anapest with an incomplete third foot 

with a heavy thump at the end of the verse. This gives the translation the energy of the original. The 

organization of rhymes in the Russian translation goes a long way: ((а – а – б – б – г)): 

 

 1 2 3-4 5-6-7 7 syllables 

(buynov); 

Kazakh 

variant 

Jaý  bop  shyqty  Yrǵyzbaı  

 

As in the poetry of Zhyrau, there are traditional images and accompanying epithetical properties: 

zhuyriktigi kulandai, shubarlygy zhylandai (like a kulan his step is wild, like a snake he is colorful 

and cunning). They are not only external features that adorn the artistic image, but have a great 

symbolic and meaningful content that has been developed through millennia of popular practice. 

This property of the Kazakh traditional symbols was used very effectively by Zhyrau and Akyns: 
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Ket-Buga "The Legend of the Lame Kulan", Asan Kaigy "Kyrygy zhok, zhaly zhok, ulan kaytyp 

kun kurer? ..", Makhambet ”and many others , because this artistic-poetic, figurative-verbal fund 

was formed long before the appearance of the oldest bearers of the Kazakh oral-poetic tradition and 

became a cultural and linguistic basis, a source of images from native nature. 

Discussion. This commonality testifies to the relationship that folk tradition is fed by the aesthet-

ic achievements of akyns and zhyrau and the poetry of zhyrau and akyn, in turn, despite their differ-

ent status and functions, has a common genre and verbal-pictorial formula basis. After all, even Ul-

zhan, “illiterate, having not repeated them to anyone for years, she carefully kept her poems in her 

memory, and this surprised and delighted Abai. She could pass zhyry, aitys and edifications in verse 

all day long. " This suggests that even the "illiterate" population possessed the foundations of oral 

folk literature in its genre diversity. Therefore, when M.O. Auezov mentions the role of Kazakh oral 

creativity in the poetic formation of Abai, then this refers to the formation of the creative begin-

nings of all akyns and zhyrau who ate the juices of folk poetry. Hence the admiration of G. Potanin: 

"The whole steppe sings!" 

But there are purely epic elements in the epic novel, and clear traces of the zhyrau tradition. 

Even though by the time of Abai the historical status of the zhyrau had been changed and the akyns 

entered the social arena of historical reality, in their memory thousands of the most famous art 

forms, samples, motives and ideas of their predecessors were kept in their memory. formulaic sty-

listics and grammar. Such in the novel are the sublime and philosophically inspired songs of Barlas 

and Balt-akyn, accompanying Alshinbai. Of course, we have akyns before us, but they are very dif-

ferent from all the other akyns described in the epic novel. For example, Barlas has a rich genre 

repertoire, and in his deepest states and experiences he rises to the degree and grandeur of the an-

cient zhyrau, vividly testifying to the inextricable connection of literary eras. 

In several cases, Barlas-akyna is characterized by the elevation and monumentality of the style, 

the laconicism and severity of the presentation of the material, and deep concentration. Therefore 

M.O. Auezov also writes that Barlas at different times can reincarnate "from cheerful, funny in the 

afternoon" to "wise mentor, deep thinker" in the evening" 3: 

 

Qulaǵyń sal jyryma, 

Oılańa qara syryma. 

Shat-shadyman emespin, 

Qur qulandaı jortqanmen, 

Qubyltyp kúı tartqanmen, 

Qaıǵydan, Barlas, qury ma?!    [15, 43] 

 

And yet in his accusatory speeches "Aka sultan ulyk bar ...", "Starshyn deytin ukim bar ...", 

"Zharly, zarly demeidi ..." his akynsky style and worldview, his peculiar poetic system, his means 

and breaking through methods of artistic expression and expressiveness ... It differs considerably 

from all carriers of the oral-poetic tradition who take part in the novel and Balta-Akyn.  He has a 

special status (he is constantly in a noble environment), in the novel he only performs these actions 

and only says what is of great social importance. His poetic system most vividly embodies those 

necessary artistic and stylistic qualities that characterize him as a sensible Zhyrau who raises and 

decides important questions. In the novel, his image is episodic, but the example itself is telling: the 

scene of the reconciliation of Kunanbai and God. In addition, he emphasizes him as a special type 

of poet. 

Let us trace the figurative-stylistic and structural-semantic organization of the literary text of 

Balta-akyn in order to clarify the degree of influence on it of the traditional elements of the poetic 

system of zhyrau: 
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Balta poet                                            Translation of A.B. Nikolskya 

Alǵan jaryn jamandap, 

Asqandy qaıdan tabarsyń? 

Aq tonyńdy jamandap, 

Atylas qaıdan tabarsyń? 

Óz basyńdy zor etip, 

Teńdes qaıdan tabarsyń? 

Aǵaıyńdy jat bilip, 

Jaqyndy qaıdan tabarsyń? 

Araz bolsań elińe, 

Jamandyq aıtar habarshyń. 

Tatý bolsań, aǵaıyn, 

Sonaý qatyn-balaǵa 

Súıinshi aıtar habarshyń! [16, 95] 

Говоришь, что жена плоха, 

А сумей-ка невест найти! 

Говоришь – одежда плоха, 

А сумей-ка сукно найти! 

Коль сказал, что выше всех, – 

В ком ты друга сможешь найти? 

Если в ссоре с тобою род, – 

Кто прославит твои дела? 

О тебе молва будет зла! 

Если, ж, родичи весь народ 

В крепкой дружбе сердца сольет – 

Знайте, всюду о вас молва 

Светлой вести домчит слова! [17, 121] 

It is explained by general themes, motives, images with different repetitions, the organization of 

redistributive combinations, and ultimately its functional purpose: to attract the attention of the di-

ence. The didactic motives of this utterance are distinguished by the beauty of antiquity, because the 

rhythmic basis of the word is the size of the poem - the traditional seven-syllable Kazakh. 

Conclusion. Going from the analysis of the poetic structure, poetic system and genre-stylistic 

features of poetic models presented in the novel-epic, we note: 

1. Regardless of their special status, their distinctive social functions, worldview and ability to 

interpret actions and songs, and poets have one common source, folk art, where they wear rhythms, 

rhymes; 

2. In the novel-epopee the term zhyrau is not mentioned and it is not the re-creation of this type 

of singer in the power of historical truth and the realism of re-creation of a completely new literary 

epoch, but the artistic logic of the writer always acknowledges the truth; 

3. In the work of separate poets of the Abaiev epoch all the traces of the powerful influence of 

epic traditions are reflected and with the great force there is the law of traditional formulaic tech-

nique, forming language and style, formulaic aesthetics. 

 

Article “Formal and stylistic components of M.O. Auezov's epic novel “The Path of Abai” is 

part of the project "Investigation of the artistic-determinative system "Formal" of stylistics and 

grammar of poetry wartime XV-XVIII the twentieth century. Frequency Dictionary" (according to 

the program financing of scientific and scientific-technical projects for the years 2021-2023 by the 

Ministry of Education of the Republic of Kazakhstan), [IRN AP09261377] "Research of the artistic-

determinative system "Formula" of stylistics and grammar of poetry wartime XV-XVIII centuries. 

Frequency Dictionary" 
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ПАРАДИГМА «СВОЙ – ЧУЖОЙ – ДРУГОЙ»: ТЕОРИЯ И ПРАКТИКА 

 
Аннотация 

В статье предлагается философская концепция «ксенологии» (науки о чужом) как способе 
познания себя через познание культур «чужого», как способе формирования собственной 
идентичности. Автор формулирует четыре части ксенологической парадигмы. Во-первых, 
мы можем осознать свое Я, лишь через «другое» и «чужое». Во-вторых, цивилизационная, 
культурная и национальная идентичность актуализируется при столкновении или конфликте 
с «чужим». В-третьих, наш «Я - образ» уже заложен в саму модель «чужого». В-четвертых, 
образ «чужого» в той или иной культуре может служить важным показателем уровня ее раз-
вития, а также инструментом не только самоутверждения, но и самопонимания, самооценки, 
самокритики, а также стимулом самосовершенствования. В качестве иллюстрации этих 
принципов в статье предлагается объяснение понятий парадигмы «свой – чужой – другой» в 
теории на примере отношений между современными людьми, а также внутри рассказов ка-
захстанской писательницы Умит Тажикеновой. В заключении статьи автор также выделяет 
скрытое сословие «чужих» героев среди условных «своих». 

Ключевые слова: Культура, «свой», «чужой», «другой», «я – образ», ксенология, қос оп-
позиция. 
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«ӨЗІНДІК – ЖАТ – БАСҚА»  ПАРАДИГМАСЫ: ТЕОРИЯ ЖӘНЕ ПРАКТИКА 

 

Аңдатпа 

Мақалада «ксенология» (жат ғылым) философиялық тұжырымдамасы «жат» мәдениет-

терді тану арқылы өзін-өзі тану тәсілі ретінде, өзінің жеке басын қалыптастыру тәсілі ретінде 

ұсынылады. Автор ксенологиялық парадигманың төрт бөлігін тұжырымдайды. Біріншіден, 

біз өзімізді МЕН деген «басқа» және «жат» арқылы ғана түсіне аламыз. Екіншіден, өркени-

еттік, мәдени және ұлттық бірегейлік «жат адаммен» қақтығыс немесе дау-жанжал кезінде 

өзекті болады. Үшіншіден, біздің «Мен» - бейнеміз» қазірдің өзінде «жат» моделіне енген. 

Төртіншіден, белгілі бір мәдениеттегі «жаттың» бейнесі оның даму деңгейінің маңызды 

көрсеткіші, сонымен қатар өзін-өзі растау ғана емес, өзін-өзі түсіну, өзін-өзі бағалау, өзін-өзі 
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